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Read these instructions carefully before using the device
and keep them for future reference.

Important safeguards: This device can be used by
children aged at least 8 years and by people with
reduced physical, sensory or mental capacities or
lacking in experience or knowledge, if they are properly
supervised or if instructions relating to the use of the
appliance in complete safety have been given to them
and if the risks involved have been apprehended.
Children should not play with the device. Cleaning and
user maintenance shall not be carried out by children
without supervision.

Indoor use only. Keep out of reach of children. Do not
use in the bathroom or in a place where explosives and
fireworks are stored.

Operation: The device repels female mosquitoes
because they are the only ones that bite (they need
blood to ensure the development of their eggs).
The device imitates the sound of the flight of male
mosquitoes and scares away the “layers” who seek to
get away from other mosquitoes as soon as they are
fertilized. The device emits on 4 sinusoidal frequencies
and is equipped with a dimmer, it can protect an area
up to 50 m2,

About sound waves: They bounce off smooth surfaces,
but are absorbed by soft materials such as carpets and
curtains. Sound waves do not pass through walls
or ceilings.

Installation:

* Plug the device into a 220-240 V socket about 1 meter
from the ground so as to optimize the emission zone
of the sound waves directly on the mosquitoes in flight.
* Use the wheel to turn on the device and to adjust the
volume; the steady red indicator light confirms proper
operation. To avoid any discomfort, it is advisable to
vary the intensity between day (+) and night (-).

« For best results, do not cover the unit or place it
behind furniture or a curtain.

* Use a minimum of 1 device per room. Leave the device
running continuously 24 hours a day.

« To increase its efficiency, move the device from time

to time and install other devices in adjacent rooms and
on each level of the dwelling.

Maintenance: Turn off and unplug the device before
cleaning it with a dry cloth.

Technical data:

Power supply: 230 V, 50 Hz.

Maximum power consumption: 1.8 W.

Sound frequencies: 8.33-26.32 kHz sinusoidal.
Sound levels: 55 dB at 1 m and 46 dB at 3 m.

Recycling: This device should be recycled. Do not throw
in household waste; bring it back to the point of sale
where it was purchased to enter the recycling system
or drop it off at the recycling center.
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Diese Anweisungen vor dem Gebrauch des Gerits
aufmerksam lesen und fiir spateres Nachschlagen
aufbewahren.

Wichtige Informationen: Dieses Gerét kann von Kindern
ab 8 Jahren benutzt werden und von Personen mit
korperlichen, sensorischen oder geistigen
Beeintrachtigungen oder von Menschen ohne Erfahrung
oder Kenntnis, sofern sie hinreichend beaufsichtigt
werden oder wenn sie Hinweise zur sicheren Benutzung
des Gerdts erhalten haben und ihnen die mdglichen
Risiken bekannt sind. Kinder dirfen mit diesem Gerét
nicht spielen. Reinigung und Wartung durch den
Benutzer diirfen nicht von unbeaufsichtigten Kindern
durchgefiihrt werden.

Nur zur Nutzung im Innenbereich. AuRerhalb der
Reichweite von Kindern aufbewahren. Nicht im
Badezimmer und in Rdumen verwenden, wo explosive
Stoffe oder Feuerwerkskorper gelagert werden.

Funktionsweise: Das Gerdt vertreibt weibliche
Stechmiicken, da nur diese stechen (sie brauchen Blut,
damit ihre Eier reifen kdnnen). Das Gerdt imitiert das
Fluggerédusch der ménnlichen Miicken und vertreibt die
sLegemiicken®, die sich nach ihrer Befruchtung von den
anderen Miicken fernhalten wollen. Das Gerdt sendet
auf 4 sinusférmigen Frequenzen und ist mit einem
Stérkeregler ausgestattet. Es kann eine Flache von bis
zu 50 m? schiitzen.

Uber Schallwellen: Sie prallen an glatten Oberflichen
ab, werden jedoch von weichen Materialien wie
Teppichen oder Vorhdngen absorbiert. Schallwellen

durchdringen weder Wande noch Decken.

Montage:

« Stecken Sie das Gerit in eine 220-240 V-Steckdose,
die sich in ungefdhr 1 Meter Hohe iber dem Boden
befindet, um die Schallwellenaussendung direkt in
Bezug auf die fliegenden Stechmiicken zu optimieren.

* Mit dem Radchen das Gerdt einschalten und die
Lautstérke einstellen. Die rot leuchtende Meldeleuchte
bestatigt den korrekten Betrieb des Gerdts. Um
Stdrungen zu vermeiden, ist es ratsam, die Stirke der
Tageszeit anzupassen, Tag (+) und Nacht (-).

« Fiir ein optimales Ergebnis das Gerat nicht bedecken
und nicht hinter einem Mgbelstiick oder einem Vorhang
anbringen.

* Verwenden Sie mindestens 1 Gerat pro Raum. Lassen
Sie das Gerat permanent rund um die Uhr in Betrieb.

* Um seine Wirkung zu erhdhen, dndern Sie ab und zu
den Standort des Geréts und bringen Sie weitere Gerate
in den anliegenden Rdumen sowie in jedem Stockwerk
des Hauses an.

Instandhaltung: Schalten Sie das Gerét aus und trennen
Sie es vom Stromnetz, bevor Sie es mit einem trockenen
Tuch reinigen.

Technische Daten:

Elektrische Energieversorgung: 230 V, 50 Hz.
Maximaler elektrischer Energieverbrauch: 1,8 W.
Tonfrequenzen: 8,33-26,32 kHz sinusférmig.
Gerduschpegel: 55 dB in 1 m Entfernung und 46 dB
in 3 m Entfernung.

Recycling: Dieses Geradt muss recycelt werden. Nicht in
den Hausmiill werfen, zur Verkaufsstelle zuriickbringen,
wo es gekauft wurde, damit es in den Recycling-
Kreislauf eintritt oder auf einer Miilldeponie entsorgen.
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Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar
el aparato y consérvelas para su consulta posterior.

Informacion importante: Este aparato pueden utilizarlo
nifilos a partir de 8 afios de edad y personas con
capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas
0 sin experiencia o conocimientos, siempre que estén
bajo una supervision adecuada o hayan recibido
instrucciones sobre el uso seguro del aparato
y explicaciones sobre los riesgos que comporta.
No debe permitirse que los nifios jueguen con el
aparato. La limpieza y el mantenimiento a cargo del

usuario no deben realizarlos nifios sin supervision.

Uso interior solamente. Mantener fuera del alcance de
los nifios. No utilizar el aparato en el cuarto de bafio ni
en un lugar donde haya explosivos o material
pirotécnico almacenados.

Funcionamiento: El dispositivo repele a los mosquitos
hembra porque son los Unicos que pican (necesitan
sangre para garantizar el desarrollo de sus huevos).
El aparato imita el sonido del vuelo de los mosquitos
y hace huir a las «ponedoras», que procuran alejarse de
los demas mosquitos tras su fecundacion. El dispositivo
emite en 4 frecuencias sinusoidales, esta equipado con
un regulador de intensidad y puede proteger un area de
hasta 50 m2.

Acerca de las ondas sonoras: Rebotan en las
superficies lisas, pero son absorbidas por los materiales
blandos, como alfombras y cortinas. Las ondas sonoras
no atraviesan las paredes ni los techos.

Instalacion:

* Conecte el dispositivo a una toma de 220-240 V,
preferentemente a 1 metro del suelo para optimizar
la zona de emision de las ondas sonoras directamente
sobre los mosquitos en vuelo.

« Utilice la ruedecilla para poner en marcha el aparato
y ajuste el volumen; el indicador luminoso rojo fijo indica
que funciona correctamente. Para evitar molestias,
es recomendable variar la intensidad de dia (+)
y de noche (-).

« Para obtener resultados 6ptimos, no cubra el aparato
ni lo coloque detras de un mueble o una cortina.

« Utilice como minimo 1 dispositivo por habitacion. Deje
funcionar el aparato permanentemente 24 h al dia.

* Para incrementar su eficacia, desplace el aparato
devez en cuando e instale otros aparatos en las
habitaciones adyacentes y en cada planta de la vivienda.

Mantenimiento: Desenchufe el aparato antes de
limpiarlo con un pafio seco.

Datos técnicos:

Alimentacion eléctrica: 230 V, 50 Hz.

Consumo méaximo de energia: 1,8 W.

Frecuencias acusticas: 8,33-26,32 kHz sinusoidales.
Nivel actstico: 55 dBa1my 46 dBa 3 m.

Reciclaje: Este aparato debe ser reciclado. No lo tire
a la basura doméstica: llévelo al punto de venta donde
lo comprd para que entre en el sistema de reciclaje
o depositelo en un punto limpio.
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Leggere con attenzione le presenti istruzioni prima di
utilizzare I'apparecchio e conservarle per un futuro
riferimento.

Informazioni importanti: questo apparecchio puo
essere utilizzato da bambini di eta inferiore a 8 anni e da
persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o0 mentali
oppure prive di esperienza 0 conoscenza, esclusivamente
se correttamente sorvegliati o istruiti sulluso
dellapparecchio in tutta sicurezza e dopo avere
compreso i rischi connessi. | bambini non devono
giocare con I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione
spettanti all'utente non devono essere effettuate da
bambini senza sorveglianza.

Solo per uso interno. Tenere lontano dalla portata dei
bambini. Non utilizzare in bagno né in luoghi in cui sono
stoccati esplosivi e fuochi d’artificio.

Funzionamento: [apparecchio respinge le zanzare
femmina perché sono le uniche a pungere (hanno
bisogno di sangue per garantire lo sviluppo delle loro
uova). L’apparecchio imita il suono del volo delle zanzare
maschio e mette in fuga le femmine che cercano di
allontanarsi dalle altre zanzare non appena vengono
fecondate. L'apparecchio emette su 4 frequenze
sinusoidali ed & dotato di variatore di intensita; consente
di proteggere una superficie fino a 50 m 2.

Informazioni sulle onde sonore: rimbalzano sulle
superfici lisce ma sono assorbite dai materiali morbidi
come tappeti e tende. Le onde sonore non attraversano
né muri né soffitti.

Installazione:

* Collegare I'apparecchio a una presa a 220-240 V
e posizionarlo a circa 1 metro da terra in modo da
ottimizzare la zona di emissione delle onde sonore
direttamente sulle zanzare in volo.

« Utilizzare la rotella per attivare I'apparecchio e per
regolare il volume; la spia rossa fissa indica il corretto
funzionamento. Per evitare ogni disturbo, si consiglia
di variare l'intensita fra giorno (+) e notte (-).

« Per un risultato ottimale, non coprire I'apparecchio
né collocarlo dietro a un mobile o a una tenda.

* Utilizzare un minimo di 1 apparecchio per stanza.
Lasciare I'apparecchio costantemente in funzione 24
ore su 24.

» Per aumentarne [lefficacia, spostare ogni tanto
I'apparecchio e installare altri apparecchi nei locali
adiacenti e in ogni piano dell’abitazione.

Manutenzione: spegnere e scollegare I'apparecchio
prima di pulirlo con un panno asciutto.

Dati tecnici:

Alimentazione elettrica: 230 V, 50 Hz.
Massimo consumo energetico: 1,8 W.
Frequenze sonore: 8,33-26,32 kHz sinusoidale.
Livelli sonori: 55dBa1 me 46 dBa3 m.

Riciclaggio: questo apparecchio deve essere riciclato.
Non gettare nei rifiuti domestici; portarlo al punto
vendita presso il quale é stato acquistato per accedere
al sistema di riciclaggio o smaltirlo in discarica.

)74

NL

Lees deze instructies zorgvuldig door voordat u het
apparaat gaat gebruiken en bewaar ze zodat u ze op een
later tijdstip kunt raadplegen.

Belangrijke informatie: Dit apparaat mag gebruikt
worden door kinderen van 8 jaar of ouder en door
personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of geestelijke
capaciteiten of een gebrek aan kennis en ervaring, mits
naar behoren toezicht op hen wordt gehouden of zij
instructies hebben gekregen om het apparaat veilig te
gebruiken, en mits zij de desbetreffende risico's goed
hebben begrepen. Kinderen mogen niet met het
apparaat spelen. Kinderen mogen het apparaat niet
zonder toezicht onderhouden of reinigen.

Alleen voor gebruik binnenshuis. Buiten bereik van
kinderen houden. Niet gebruiken in de badkamer, noch
op een plaats waar explosieven en vuurwerk worden
bewaard.

Werking: Het apparaat weert vrouwtjesmuggen af,
omdat alleen zij steken (ze hebben bloed nodig om hun
eities goed te laten groeien). Het apparaat imiteert het
geluid van vliegende mannetjesmuggen en zorgt ervoor
dat eitjesleggende vrouwtjesmuggen op de vlucht slaan;
zij zonderen zich af voor het leggen van eitjes.
Het apparaat zendt uit op 4 sinusfrequenties en is
uitgerust met een dimmer. Zo wordt een gebied van tot
50 m? beschermd.

Over geluidsgolven: De geluidsgolven weerkaatsen
tegen gladde oppervlakken, maar worden geabsorbeerd
door zachte materialen, zoals tapijten en gordijnen.
De geluidsgolven gaan niet door muren en plafonds heen.

Plaatsing:

« Sluit het apparaat aan op een stopcontact van 220-240 V
en plaats het ongeveer 1 meter boven de grond, zodat
zoveel mogelijk muggen in het gebied met geluidsgolven
vliegen.

* Gebruik het wieltje om het apparaat in te schakelen en
om het volume in te stellen. Als het rode controlelampje
brandt, wijst dat op de goede werking van het apparaat.
Om elke vorm van ongemak te voorkomen, wordt
aangeraden om de intensiteit van dag (+) tot nacht (-)
te laten variéren.

« Voor een optimaal resultaat, mag u het apparaat niet
bedekken en niet achter een meubelstuk of een gordijn
plaatsen.

* Gebruik minstens 1 apparaat per kamer. Houd het
apparaat permanent ingeschakeld: 24 u / 24.

* Voor een efficiéntere werking verplaatst u het apparaat
af en toe en plaatst u andere apparaten in aangrenzende
ruimten en op elke verdieping.

Onderhoud: Schakel het apparaat uit en koppel het los
voordat u het met een droge doek reinigt.

Technische gegevens:

Stroomvoorziening: 230 V, 50 Hz.

Maximaal stroomverbruik: 1,8 W.
Geluidsfrequenties: 8,33-26,32 kHz sinusgolven.
Geluidsniveaus: 55 dB op 1 m en 46 dB op 3 m.

Recycling: Dit apparaat moet gerecycled worden. Gooi
het apparaat niet weg bij het huisvuil. Breng het terug
naar het verkooppunt om het in het recyclingsysteem
te laten opnemen, of breng het naar een inzamelpunt
voor afval.
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Lire attentivement ces instructions avant d'utiliser
I'appareil et les conserver pour pouvoir sy reporter
ultérieurement.

Informations importantes : Cet appareil peut étre utilisé
par des enfants agés d’au moins 8 ans et par des
personnes ayant des capacités physiques, sensorielles
ou mentales réduites ou dénuées d’expérience ou de
connaissance, s'ils (si elles) sont correctement
surveillé(e)s ou si des instructions relatives a I'utilisation
de I'appareil en toute sécurité leur ont été données et si
les risques encourus ont été appréhendés. Les enfants
ne doivent pas jouer avec I'appareil. Le nettoyage et
I'entretien par 'usager ne doivent pas étre effectués par
des enfants sans surveillance.

Usage intérieur uniquement. Tenir hors de portée des
enfants. Ne pas utiliser dans la salle de bains, ni dans
un lieu ou sont stockés des explosifs et artifices.

Fonctionnement : L’appareil repousse les moustiques
femelles car ce sont seulement elles qui piquent (elles
ont besoin de sang pour assurer le développement
de leurs ceufs). L’appareil imite le bruit du vol des
moustiques males et fait fuir les « pondeuses » qui
cherchent a s’éloigner des autres moustiques des leur
fécondation. L'appareil émet sur 4 fréquences
sinusoidales et est équipé d’'un variateur d’intensité,
il permet de protéger une surface allant jusqu’a 50 m2.

A propos des ondes sonores : Elles rebondissent contre
les surfaces lisses, mais sont absorbées par les
matériaux mous tels que les tapis et les rideaux.
Les ondes sonores ne traversent pas les murs ni les
plafonds.

Installation :

* Brancher I'appareil dans une prise 220-240 V a environ
1 métre du sol de fagon a optimiser la zone d’émission
des ondes sonores directement sur les moustiques
en vol.

« Utiliser la roulette pour mettre en marche I'appareil
ainsi que pour régler le volume ; le témoin lumineux
rouge fixe atteste du bon fonctionnement. Pour éviter
toute géne, il est conseillé de faire varier I'intensité entre
le jour (+) et la nuit ().

* Pour un résultat optimal, ne pas couvrir l'appareil
ni le placer derriére un meuble ou un rideau.

« Utiliser 1 appareil minimum par piece. Laisser
I'appareil fonctionner en permanence 24 h / 24.

» Pour augmenter son efficacité, déplacer I'appareil
de temps & autre et installer d’autres appareils dans
les pieces adjacentes ainsi qu'a chaque étage de
I'habitation.

Maintenance : Eteindre et débrancher I'appareil avant
de le nettoyer avec un chiffon sec.

Données techniques :

Alimentation électrique : 230 V, 50 Hz.
Consommation électrique maximale : 1,8 W.
Fréquences sonores : 8,33-26,32 kHz sinusoidales.
Niveaux sonores : 55dBa 1 met46 dBa3 m.

Recyclage : Cet appareil doit étre recyclé. Ne pas jeter
dans les ordures ménagéres ; le rapporter au point
de vente ou il a été acheté pour entrer dans le systéme
de recyclage ou le déposer en déchetterie.
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A készlilék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa
el ezeket az utasitdsokat, és Orizze meg a késdbbi
megtekintés érdekében.

Fontos informaciok: 8 évnél idésebb gyermekek és
olyan személyek, akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességei korlatozottak, illetve akik nem rendelkeznek
a szilkséges tapasztalattal vagy ismeretekkel a késziilék
hasznélatdra vonatkozéan, a késziiléket megfelel6
feltigyelet mellett vagy a késziilék teljes biztonsaggal
torténd hasznalatara vonatkozé utasitasok megismerése
és afelmerild kockazatok tudomésulvétele esetén
hasznélhatjak. Ne hagyja, hogy a gyermekek jatsszanak
a késziilékkel. A felhasznal altali tisztitast és karbantartast
feliigyelet nélkiil nem végezhetik gyermekek.

Kizarélag beltéri hasznalatra. Gyermekektdl elzarva
tartand6. Ne  haszndlja  flird6szobaban, sem
robbanoszerek vagy tlizijaték tarolasara hasznalt
helyiségben.

Miikddési elv: Akésziilék elriasztia a ndstény
sziinyogokat, mert csak azok csipnek (vérre van
sziikségiik, hogy biztositsak a petéik fejl6dését).
A késziilék utdnozza ahim szinyogok replilésének
hangjat, és elilddézi a ,peterakokat”, amelyek
a megtermékenyitésik utan igyekeznek eltavolodni
a tobbi szunyogtél. A késziilék 4 szinuszos frekvencian
sugaroz, és intenzitds szabalyozoval van felszerelve,
akar 50 m? teriiletet is képes megvédeni.

A hanghullamokrol: Visszaver6dnek a sima feliiletekrél,
azonban apuha anyagok, példaul sz6nyegek és
fliggdnyok, elnyelik azokat. A hanghulldmok nem
hatolnak 4t a falakon vagy a mennyezeten.

Telepités:

» Csatlakoztassa  a késziiléket egy 220-240 V-os
konnektorba, a talajtél kb. 1 méterre, hogy optimalizalja
azt a terliletet, ahol a hanghullamok kdzvetlentil a repiilé
sziinyogokra hatnak.

« A forgokapcsol6 segitségével kapcsolja be a késziiléket
és dllitsa be a hangerdt; a folyamatosan vilagité piros
jelzéfény jelzi amegfeleldé mikodést. A zavaras
elkeriilése érdekében tanacsos az intenzitast a nappali
(+) és az éjszakai (-) idoszak kozott valtoztatni.

*» Az optimélis eredmény elérése érdekében ne takarja
le a késziiléket, és ne helyezze butordarab vagy fliggdny
mogeé.

* Helyiségenként legalabb 1 késziiléket hasznaljon.
Hagyja a késziiléket folyamatosan miikodni a nap
24 6rajaban.

* A hatékonyabb m(ikédés érdekében id6rél id6re
helyezze at a késziiléket, illetve helyezzen el tovabbi
késziilékeket az éplilet tobbi szobajaban és emeletén.

Karbantartas: Kapcsolja ki és huzza ki a késziiléket
a konnektorbol, miel6tt szaraz ruhaval megtisztitja.

Miiszaki adatok:

Elektromos tapellatas: 230 V, 50 Hz.
Maximalis energiafogyasztas: 1,8 W.
Hangfrekvencia: 8,33-26,32 kHz szinuszos.
Zajszintek: 55 dB 1 m-r6l és 46 dB 3 m-rél.

Ujrahasznositas: A készilék Ujrahasznositandé. Ne dobja
a héztartasi hulladékba; vigye vissza az értékesitési
helyre, ahol megvésérolta, hogy a késziilék bekeriiljon
az Ujrahasznositd rendszerbe, vagy adja le egy
hulladékkezel6 kdzpontban.
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Las denne brugervejledning grundigt igennem, inden
apparatet tages i brug, og opbevar den, si den kan
leses igen pa et senere tidspunkt.

Vigtige informationer: Dette apparat kan bruges af barn
fra 8 ar og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller manglende erfaring eller viden,
hvis de er korrekt overvaget, eller hvis de har faet
instruktioner om sikker brug af apparatet og har forstaet
risiciene. Born ma ikke lege med apparatet. Rengering
og vedligeholdelse ma ikke udferes af born uden opsyn.
Kun beregnet til indenders brug. Opbevares utilgengeligt
for bern. Ma ikke anvendes pa badeverelset eller pa
steder, hvor der opbevares spraengstoffer eller fyrvarkeri.

Sadan fungerer det: Apparatet frasteder hunmyg,
da det kun er disse, der stikker (de har brug for blod til
at sikre udviklingen af deres @g). Apparatet efterligner
lyden af flyvende hanmyg og skremmer ®gleggende
hunmyg bort, da disse seger vak fra andre myg efter
atvaere blevet befrugtet. Apparatet sender pa
4 sinusformede frekvenser og er udstyret med en
lysdeemper. Det beskytter et areal pa op til 50 m2.

Angéende lydbglgerne: De reflekteres af glatte
overflader, men absorberes af blpde materialer sdsom
tepper og gardiner. Lydbelgerne trenger hverken
igennem vagge eller lofter.

Installering:

« Sat stikket i en 220-240 V stikkontakt ca. 1 meter fra
jorden for at optimere omradet for udsendelsen
af lydbolger direkte pa de flyvende myg.

» Brug hjulet til at starte apparatet samt til at justere

volumen. Den konstant lysende rede kontrollampe
bekraefter apparatets korrekte drift. For at undga
gener anbefales det at variere styrken mellem dag (+)
og nat (-).

- For at opna det bedste resultat mé apparatet ikke
tildeekkes eller placeres bag et mabel eller et gardin.

* Brug mindst 1 apparat pr. rum. Lad apparatet veere
tendt konstant degnet rundt.

« For at oge effektiviteten skal apparatet flyttes i ny og
n&, og der bor opstilles andre apparater i de tilstodende
rum samt pa hver etage i boligen.

Vedligeholdelse: Sluk for apparatet og afbryd strammen,
inden det rengores med en tor klud.

Tekniske data:

Stremforsyning: 230 V, 50 Hz.

Maksimalt stromforbrug: 1,8 W.

Lydfrekvenser: 8,33-26,32 kHz sinusformet.
Lydniveauer: 55 dB ved 1 m og 46 dB ved 3 m.

Genbrug: Dette apparat skal genanvendes. Smid ikke
apparatet ud med husholdningsaffaldet. Returner det
til salgsstedet for at fa det ind i genbrugssystemet,
eller aflever det pa en genbrugsstation.
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Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia nalezy
uwaznie przeczyta¢ niniejsze instrukcje oraz zachowac
je do wykorzystania w przyszio$ci.

Wazne informacje: urzadzenia tego moga uzywac dzieci
powyzej 8. roku Zzycia oraz osoby o ograniczonej
sprawnosci fizycznej, czuciowej lub psychicznej lub tez
nieposiadajace  odpowiedniego dos$wiadczenia ani
wiedzy, pod warunkiem, ze korzystajg z urzadzenia pod
odpowiednim nadzorem lub zostaty poinstruowane
0 sposobie bezpiecznego uzywania urzadzenia, a takze
maja $wiadomo$¢ zagrozen zwigzanych z jego
uzytkowaniem. Urzadzenie nie jest zabawka. Dzieci nie
powinny czy$Sci¢ ani konserwowac urzadzenia bez
nadzoru osoby doroste;.

Do uzytku wylacznie wewnatrz  pomieszczen.
Przechowywa¢ w miejscu niedostgpnym dla dzieci.
Nie uzywa¢ w fazienkach ani w miejscu, w ktorym
przechowywane sa materiaty wybuchowe i pirotechniczne.

Dziatanie: urzadzenie odstrasza samice komardw,
poniewaz tylko one gryza (potrzebuja krwi do rozwoju
swoich jaj). Urzadzenie imituje dzwigk latajacych
samcow komaréw i odstrasza komary sktadajace jaja,

ktore zaraz po zapfodnieniu trzymaja sig z dala od innych
komarow. Urzadzenie emituje sygnat sinusoidalny
0 4 czestotliwo$ciach i jest wyposazone w regulator
natezenia; moze chroni¢ powierzchnig 50 m2.

Informacje dotyczace fal dzwiekowych: odbijajq sie od
gtadkich powierzchni, natomiast sa pochtfaniane przez
migkkie materialy, takie jak dywany czy zastony.
Fale dzwigkowe nie przenikaja przez $ciany ani sufity.

Instalacja:

* Podtaczy¢ urzadzenie do gniazdka 220-240 V, okoto
1 metra nad ziemig, aby zoptymalizowa¢ obszar emisji
fal dzwigkowych bezposrednio na latajace komary.

» Uzy¢ pokretta do wiaczenia urzadzenia oraz do
regulacji gto$nosci; czerwona kontrolka $wiecaca
Swiattem statym wskazuje, Zze urzadzenie dziata
prawidtowo. Aby urzadzenie nie bylo zbyt ucigzliwe,
zaleca si¢ zmienia¢ intensywno$¢ dzwieku pomiedzy
dniem (+) i noca (-).

* Aby uzyska¢ optymalne rezultaty, nie zakrywac
urzadzenia ani nie umieszczaC go za meblem lub
zastong.

* Nalezy zastosowaé minimum 1 urzadzenie na
pomieszczenie. Pozostawi¢  urzadzenie pracujace
nieprzerwanie przez 24 godziny.

* W celu zwigkszenia skutecznosci urzadzenia, od czasu
do czasu nalezy zmieniaC jego potozenie oraz
zainstalowa¢ dodatkowe urzadzenia w sasiednich
pomieszczeniach i na kazdej kondygnacji domu.

Konserwacja: wylaczy¢ urzadzenie i odtaczy¢ je od
zasilania przed czyszczeniem suchg szmatka.

Parametry techniczne:

Zasilanie elektryczne: 230 V, 50 Hz.

Maksymalny pobér mocy: 1,8 W.

Czestotliwosci  dzwigku: sinusoidalne w zakresie
8,33-26,32 kHz.

Poziomy natezenia dzwigku: 55 dB w odlegtosci 1 m
i 46 dB w odlegtosci 3 m.

Utylizacja: urzadzenie nalezy podda¢ utylizacji. Nie
wyrzucaé urzadzenia razem z odpadami z gospodarstwa
domowego. Nalezy zwroci¢ je do miejsca zakupu w celu
przekazania do recyklingu lub odda¢ do punktu utylizacji
odpadow.
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Lés dessa anvisningar noggrant innan du anvénder
apparaten och spara dem for framtida bruk.

Viktig information: Den har apparaten far anvindas av
barn som &r minst atta ar och av personer med nedsatt
fysisk, sensorisk eller mental formaga eller som saknar
erfarenhet eller kunskaper, forutsatt att de Gvervakas péa
ett korrekt sétt och att man har givit dem anvisningar
betraffande hur man anvinder apparaten pa ett sikert
sétt och att de berdrda personerna &r inforstadda med
de risker som ar forknippade med anvdndningen av
apparaten. Barn far inte leka med apparaten. Rengdring
eller underhéll far inte utféras av barn om de inte
&r under uppsikt.

Endast for inomhusbruk. Forvaras utom rackhall for
barn. Anvénd inte i badrummet eller ddr explosiva
amnen och fyrverkerier forvaras.

Funktion: Apparaten stdter bort mygghonor eftersom
det endast dr de som biter (de behdver blod for att
sdkerstdlla utvecklingen av sina &gg). Apparaten
efterliknar ljudet av mygghanars flygning och skrammer
bort honorna som forsoker avldgsna sig fran de andra
myggorna nar de har befruktats. Apparaten avger pa
4 sinusformade frekvenser och &r utrustad med
en dimmer, den skyddar en yta upp till 50 m2.

Om ljudvagor: De studsar mot slata ytor, men absorberas
av mjuka material som t.ex. mattor och gardiner.
Ljudvagorna tranger inte igenom vaggar eller tak.

Installation:

* Anslut apparaten till ett 220-240 V-uttag cirka 1 meter
ovanfér marken for att optimera omradet med ljudvagor
direkt pa myggorna under flygning.

* Anvand vredet for att sla pa apparaten och justera
volymen. N&r den rdda indikatorlampan lyser med ett
fast sken visar det att apparaten fungerar som den ska.
For att undvika obehag &r det ldmpligt att variera
intensiteten mellan dag (+) och natt (-).

» For bésta resultat ska du undvika att tdcka over
apparaten och inte placera den bakom en mobel eller
en gardin.

« Anvind minst en apparat per rum. Lat apparaten vara
pé kontinuerligt dygnet runt.

» Oka effektiviteten genom att flytta apparaten da och
da och installera andra apparater i angrinsande rum och
pa varje vaning i bostaden.

Underhall: Stdng av och koppla ur apparaten innan
du rengdr den med en torr trasa.

Tekniska data:
Strémférsorjning: 230 V, 50 Hz.

Maximal stromférbrukning: 1,8 W.
Ljudfrekvenser: Sinussignal 8,33-26,32 kHz.
Ljudnivéer: 55 dB vid 1 m och 46 dB vid 3 m.

Atervinning: Apparaten ska atervinnas. Kasta inte
apparaten i hushallsavfallet. Skicka tillbaka den till
forséljningsstéllet dar den koptes for atervinning eller
lamna in den pa en dtervinningscentral.
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Pred uporabo naprave natancéno preberite ta navodila
in jih shranite za prihodnjo uporabo.

Pomembne informacije: Napravo lahko uporabljajo
otroci, stari vsaj 8 let, in osebe z omejenimi telesnimi,
senzoriénimi ali ~ duSevnimi  sposobnostmi  ali
s pomanjkanjem izkusenj ali znanja, e so pod ustreznim
nadzorom ali ¢e so jim bila dana navodila za varno
uporabo naprave in ¢e so bili pouceni o tveganijih. Otroci
se ne smejo igrati z napravo. Otroci ne smejo izvajati
CiS€enja in vzdrZevanja brez nadzora.

Samo za notranjo uporabo. Napravo shranjujte izven
dosega otrok. Ne uporabljajte v kopalnici ali na mestu,
kjer so shranjena eksplozivna in pirotehni¢na sredstva.

Delovanje: Naprava odganja samice komarja, saj picijo
le samice (potrebujejo kri za razvoj jajcec). Naprava
posnema zvok letenja samcev komarja in na ta nacin
odganja ,nesnice”, ki se v ¢&asu oploditve Zelijo
odmakniti od drugih komarjev. Naprava oddaja na
4 sinusnih frekvencah, opremljena je z regulatorjem
intenzivnosti in lahko za$¢iti povrsino do 50 m?.

0 zvoénih valovih: Odbijajo se od ravnih povrsin, vpijajo
pa jih mehki materiali, kot na primer preproge in zavese.
Zvocni valovi ne prehajajo skozi stene ali strope.

Namestitev:

* Napravo prikljucite na vtiénico 220-240 V priblizno
1 meter od tal, s ¢imer optimizirate obmocje oddajanja
zvocnih valov neposredno na komarje med letom.

« Z vrtljivim gumbom vklopite napravo in prilagodite
glasnost; neprekinjena rdeca signalna Iu¢ potrjuje
pravino delovanje. Da bi preprecili nelagodie,
je priporo¢ljivo spreminjati intenzivnost med dnevom (+)
in nogjo (-).

» Za optimalne rezultate naprave ne prekrivajte in je ne
postavite za kos pohistva ali zaveso.

» Uporabite najmanj eno napravo na sobo. Naprava naj
deluje neprekinjeno 24 ur na dan.

» Da povecate ucinkovitost delovanja, napravo ob¢asno

prestavite oziroma namestite dodatne naprave tudi
v druge sobe in v vsa nadstropja stavbe.

VzdrZevanje: Preden jo oCistite s suho krpo, napravo
izklopite.

Tehnicni podatki:

Elektriéno napajanje: 230 V/50 Hz.

Najvecja poraba elektrike: 1,8 W.

Zvocéne frekvence: 8,33-26,32 kHz, sinusne.
Zvocna raven: 55 dB na 1 min 46 dB na 3 m.

Recikliranje: Napravo morate reciklirati. Ne odlagajte
je med gospodinjske odpadke, temve¢ jo za vrnitev
v sistem recikliranja oddajte na prodajnem mestu, kjer
ste jo kupili, ali pa jo odloZite v centru za recikliranje.
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Lue ndm3 ohjeet huolellisesti ennen laitteen kayttda
ja séilytd ne mydhempaa kayttoa varten.

Tarkeda tietoa: Laitetta eivét saa kdyttda alle 8-vuotiaat
eivatkd henkildt, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset
kyvyt ovat rajoittuneet tai joilla ei ole kokemusta tai
tietdmystd laitteen kdytOstd, jos heitd ei valvota
asianmukaisesti tai jos heille ei ole kerrottu kaikkia
laitteen  kayttoon liittyvid turvallisuusohjeita ja jos
kéyttoon liittyvid riskeja ei ole ehkaisty. Lapset eivét saa
leikkié laitteella. Laitteen puhdistamista ja kunnossapitoa
ei saa antaa lasten tehtévéksi ilman valvontaa.
Kéytetddn ainoastaan sisatiloissa. Sailytettdva lasten
ulottumattomissa. Ei saa kayttdad kylpyhuoneessa eika
tilassa, jossa sdilytetdan réjahteita tai ilotulitteita.

Toiminta: Laite karkottaa naarashyttysid, silld vain ne
pistavét (ne tarvitsevat verta muniensa kehittymisen
varmistamiseen). Laite imitoi lentdvien uroshyttysten
aanta ja karkottaa sellaiset naarashyttyset, jotka yrittavat
pysya etdélla muista hyttysistd hedelmdityksestddn
lahtien. Laite ldhettdd aantd 4 sinitaajuudella, siind
on voimakkuuden sd&din ja se pystyy suojaamaan jopa
50 mZn aluetta.

Tietoa #aniaalloista: Azniaallot kimpoavat sileiltd
pinnoilta mutta imeytyvét mattojen ja verhojen kaltaisiin
pehmeisiin materiaaleihin. A4niaallot eivat lapise seinié
tai sisakattoja.

Asentaminen:
* Kytke laite 220-240 V:n pistorasiaan noin metrin
korkeudelle maanpinnasta, jotta &aniaallot kohdistuvat

mahdollisimman suoraan lentéviin hyttysiin.

« Kéynnistd laite ja sdddd &dnenvoimakkuutta kiekon
avulla. Punainen merkkivalo palaa yhtéjaksoisesti sen
merkiksi, ettd laite toimii oikein. Voit vélttyd laitteen
aiheuttamilta  hairidiltd  vaihtelemalla  voimakkuutta
paivalla (+) ja yolld (-).

* Optimaalisen toiminnan varmistamiseksi &ld peita
laitetta tai aseta sitd huonekalun tai verhon taakse.
 Kéyta vahintdan yhtd laitetta huonetta kohden. Pida
laite toiminnassa jatkuvasti ympéri vuorokauden.

« Voit parantaa laitteen tehoa siirtdmalld sitd ajoittain
ja asentamalla muita laitteita viereisiin huoneisiin seka
rakennuksen joka kerrokseen.

Huolto: Sammuta laite, irrota se pistorasiasta
ja puhdista kuivalla liinalla.

Tekniset tiedot:

Syottdvirta: 230 V, - 50 Hz.

Sahkonkulutus enintaan: 1,8 W.

Aanentaajuus: 8,33-26,32 kHz:n sinitaajuudet.
Melutasot: 55 dB 1 metrin pddssa ja 46 dB 3 metrin
pédssa.

Kierrattaminen: Téma laite on Kierrétettavd. Tuotetta
eisaa hdvittdd kotitalousjatteen mukana. Palauta
se myyntipaikkaan  havittdmistd varten tai vie
asianmukaiseen kerdyspisteeseen.
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Ler atentamente estas instrugdes antes de utilizar
o aparelho e guardar para as poder consultar no futuro.

Informagdes importantes: Este aparelho pode ser
utilizado por criangas com pelo menos 8 anos de idade
e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas ou sem experiéncia ou conhecimentos,
desde que devidamente supervisionadas ou se Ihes forem
fornecidas instrugdes relativas a utilizagdo do aparelho
com toda a seguranga e se 0s riscos que correm tiverem
sido compreendidos. As criangas ndo devem brincar
com o aparelho. A limpeza e a manutengdo a realizar
pelo utilizador ndo devem ser efetuadas por criangas
sem supervisao.

Utilizar apenas no interior. Manter fora do alcance das
criancas. N&o utilizar na casa de banho, nem em local
onde sejam armazenados explosivos e fogo de artificio.

Funcionamento: O aparelho repele os mosquitos
fémeas porque sdo os Unicos que picam (precisam de
sangue para garantir o desenvolvimento dos ovos).
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0 aparelho imita 0 som do voo dos mosquitos machos
e afugenta as fémeas que tentam afastar-se de outros
mosquitos durante a fecundagdo. O dispositivo emite
em 4 frequéncias sinusoidais e esta equipado com um
regulador, podendo proteger uma area de até 50 m?.

Relativamente as ondas sonoras: Sao refletidas por
superficies lisas, mas sdo absorvidas por materiais
macios, tais como tapetes e cortinas. As ondas sonoras
ndo atravessam paredes nem tetos.

Instalagao:

* Conecte o dispositivo a uma tomada de 220-240 V,
mais ou menos a cerca de 1 metro do solo, de modo
aotimizar a zona de emissdo das ondas sonoras
diretamente nos mosquitos de voo.

- Utilizar o botdo redondo para colocar o aparelho
em funcionamento, bem como para regular o volume;
aluz indicadora vermelha fixa confirma o bom
funcionamento. Para evitar incomodos, é aconselhavel
variar a intensidade entre o dia (+) e a noite (-).

* Para obter os melhores resultados, nao cobrir
o aparelho nem coloca-lo atras de um mével ou de uma
cortina.

« Utilizar um minimo de 1 aparelho por divisdo. Deixar o
aparelho permanentemente em funcionamento, 24/24 h.
* Para aumentar a sua eficacia, deslocar o aparelho de
vez em quando e instalar outros aparelhos nas divisdes
adjacentes, assim como em cada andar da habitag3o.

Manutengdo: Aguardar e desligar o aparelho da tomada
antes de o limpar com um pano seco.

Dados técnicos:

Alimentagdo elétrica: 230 V, 50 Hz.

Consumo maximo de energia: 1,8 W.

Frequéncias sonoras: 8,33 - 26,32 kHz sinusoidais.
Niveis acusticos: 55 dBa1me 46 dBa3 m.

Reciclagem: Este aparelho deve ser reciclado. Nao
colocar nos residuos domésticos; entregar o aparelho
no ponto de venda onde foi adquirido para entrar
no sistema de reciclagem ou colocad-lo numa estagao
de tratamento de residuos.
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Cititi cu atentie aceste instructiuni inainte de a utiliza
aparatul si pastrati-le pentru a le consulta ulterior.

Informatii importante: Acest aparat poate fi utilizat
de copii cu varsta de cel putin 8ani si persoane

cu capacitati fizice, senzoriale ori mentale reduse sau
fara experientd ori cunostinte daca acestia/acestea sunt
supravegheati/supravegheate in mod corespunzator sau
dacd le-au fost furnizate instructiuni privind utilizarea
n sigurantd a aparatului si au inteles riscurile pe care
le implicd. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.
Activitdtile de curdtare si intretinere destinate
utilizatorului nu trebuie sd fie efectuate de copii, fara
supraveghere.

Numai pentru utilizare in interior. Nu se va ldsa la
indemana copiilor. Nu se va utiliza in baie sau in locuri
n care sunt depozitate materiale explozive si artificii.

Functionarea: Aparatul respinge femelele tantar,
deoarece numai acestea inteapa (au nevoie de sange
pentru a asigura dezvoltarea oualelor). El imita zgomotul
zborului de tantari masculi si alunga femelele ,gestante”
care cautd sa se indeparteze de alti tantari dupa
fecundare.  Aparatul transmite pe 4 frecvente
sinusoidale si este echipat cu un variator de intensitate,
astfel incét poate proteja o suprafatd de pana la 50 m2.

Despre undele sonore: Acestea ricoseazd de pe
suprafetele netede, dar sunt absorbite de materialele
moi, cum ar fi covoarele si perdelele. Undele sonore
nu traverseaza peretii si nici plafoanele.

Instalarea:

» Conectati dispozitivul la oprizd de 220-240V,
de preferinta la aproximativ 1 metru de sol, pentru
a optimiza zona in care undele sonore sunt emise direct
asupra tantarilor in zbor.

« Folositi butonul rotativ pentru a porni aparatul si regla
volumul; martorul luminos rosu constant atesta
functionarea corecta. Pentru a evita orice disconfort, se
recomanda sa variati intensitatea intre zi (+) si noapte (-).
* Pentru rezultate optime, nu acoperiti dispozitivul si nu
1l asezati in spatele mobilierului sau perdelei.

« Utilizati cel putin 1 aparat per incapere. Lasati aparatul
sa functioneze permanent, 24 h/24.

* Pentru a mari eficacitatea acestuia, deplasati aparatul
din cand in cand si instalati alte aparate in incaperile
alaturate si la fiecare etaj al locuintei.

Intretinere: scoateti aparatul din priza inainte de a-| curata
cu 0 carpa uscata.

Date tehnice:

Alimentare: 230 V - 50 Hz.

Consum maxim de energie electrica: 1,8 W.
Frecvente sonore: 8,33-26,32 kHz, unde sinusoidale.
Niveluri sonore: 55 dB la 1 m si 46 dB la 3 m.

Reciclarea: Acest aparat trebuie reciclat. Nu se va
elimina impreund cu deseurile menajere; va fi dus
la punctul de vanzare de unde a fost cumparat pentru

a fiintrodus in sistemul de reciclare sau depus la centrul
de colectare.
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Les disse instruksjonene neye for du bruker apparatet,
og spar pa instruksjonene for ev. fremtidig referanse.

Viktig informasjon: Dette apparatet kan brukes av barn
fra 8 &r og eldre, og av personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller mangel pé erfaring
eller kunnskap, hvis de er under oppsyn, eller hvis de
har fétt riktige instruksjoner om sikker bruk av apparatet,
og de involverte risikoene er oppfattet og forstétt. Barn
ma ikke leke med apparatet. Rengjering og vedlikehold
av apparatet ma ikke utfores av barn uten tilsyn.

Kun til innenders bruk. Oppbevares utilgjengelig for
barn. Ma ikke brukes pa badet eller pa steder der
eksplosiver og fyrverkeri oppbevares.

Funksjon: Apparatet skremmer vekk hunnmygg fordi
det bare er de som stikker (de trenger blod for a sikre
at eggene utvikler seg). Apparatet etterligner stoyen fra
hannmyggens flukt og skremmer vekk «eggleggerne»
som prover & komme seg vekk fra de andre myggene
sd snart de er befruktet. Apparatet bruker fire
sinusformede frekvenser og er utstyrt med en dimmer
som beskytter en overflate opp til 50 m2.

Om lydbelger: Lydbolger reflekteres tilbake nar den
treffer glatte overflater, men absorberes av myke
materialer som tepper og gardiner. Lydbelger gar ikke
gjennom vegger eller tak.

Installasjon:

* Koble apparatet til et 220-240 V uttak ca. 1 meter over
bakken for & optimalisere omradet for utsendelse av
lydbelger direkte pa myggene under flukt.

* Bruk hjulet til & sla pa apparatet, samt til a justere
volumet. Den rede indikatorlampen indikerer riktig
funksjon. For & unnga ubehag anbefales det a variere
intensiteten mellom dag (+) og natt (-).

- For & oppna best mulig resultat ma ikke apparatet
dekkes til eller plasseres bak et mgbel eller en gardin.

* Bruk minst 1 apparat per rom. La apparatet vere
i kontinuerlig drift 24 timer i dognet.

« For & forbedre effektiviteten, flytt apparatet av og til,
og installer andre apparater i tilstotende rom samt i hver
etasje i boligen.

Vedlikehold: Sl& av og koble fra apparatet for det
rengjores med en torr klut.

Tekniske data:

Stremforsyning: 230 V, 50 Hz.

Maksimalt stromforbruk: 1,8 W.
Lydfrekvens: 8,33-26,32 kHz sinusbelger.
Steyniva: 55 dB ved 1 m og 46 dB ved 3 m.

Resirkulering: Dette apparatet ma resirkuleres. Ma ikke
kastes i husholdningsavfallet. Skal leveres tilbake til
salgsstedet for resirkulering eller til en miljgstasjon.
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Pred pouzitim zafizeni si dlikladné prectéte tyto pokyny
a uschovejte si je pro pozdéjsi pouziti.

DuleZité informace: Toto zafizeni mohou pouzivat déti
od 8 let a osoby s omezenymi télesnymi, smyslovymi
nebo duSevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod Fadnym dohledem
nebo pokud obdrZely pokyny tykajici se zcela
bezpeéného pouZzivani zafizeni a pokud si uvédomuji
mozna rizika. Déti si se zafizenim nesméji hrat. Déti bez
dozoru nesméji provadét cisténi ani Gdrzbu zafizeni.
Ureno pouze pro pouZziti v interiéru. Udrzujte mimo
dosah déti. NepouZzivejte v koupelné ani na misté, kde
jsou uskladnény vybusniny a pyrotechnika.

Fungovani: Zafizeni odpuzuje samicky komarl, krev
totiz saji jen ony (potiebuiji ji k zajisténi vyvoje svych
vajicek). Zafizeni imituje zvuk letu komarich sameckd
a odpuzuje tak komari samicky, které se po oplodnéni
ostatnim komardm vyhybaji. Zafizeni vysila viny na
4 sinusovych frekvencich a je vybaveno proménnym
proudem. Uginkuje v mistnosti o ploge az 50 m2,

Akustické viny: Odrazeji se od hladkych povrchd, ale
jsou pohlcovany mékkymi materialy, jako jsou koberce
a zaclony. Akustické viny neprochazeji zdmi ani stropy.

Instalace:

« Zapojte zafizeni do zéastréky na 220-240 V, asi 1 metr
nad zem, abyste optimalizovali oblast, do které se Sifi
zvukové viny, na letovou hladinu komard.

* Pistroj zapnete otoCenim kolecka, kterym se zaroveri
nastavuje hlasitost; svitici ¢ervena kontrolka potvrzuje
spravné fungovani. Abyste nikoho nerusili, doporucujeme
ménit intenzitu béhem dne (+) a noci (-).

* Nejlepsich vysledkl dosahnete, kdyZ pfistroj nezakryjete
a neumistéte jej za nabytek nebo zavés.
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* Do kazdé mistnosti umistéte alespori 1 pfistroj. Nechte
pristroj bézet nepretrzité 24 hodin denné.

* Chcete-li zvysit ucinnost pfistroje, mlzete jej Gas od
Casu premistit, a do vedlejsich mistnosti a dalSich pater
umistéte dalsi pfistroje.

Udrzba: Pred &isténim suchym hadrem pfistroj vypnéte
a odpojte.

Technickeé udaje:

Napéjeni: 230 V, 50 Hz.

Maximalni spotfeba energie: 1,8 W.

Akustickeé kmitoCty: 8,33-26,32 kHz sinusoidalni.
Akustické hladiny: 55 dB na 1 m a 46 dB na 3 m.

Recyklace: Toto zafizeni je ur¢eno k recyklaci. Nesmésuijte
s domovnim odpadem; odneste zafizeni na prodejnu,
kde jste jej zakoupili, za ucelem pFedani do recyklacniho
systému, nebo jej odneste do shérného dvora.
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Pirms ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet $os
noradijumus un saglabajiet tos turpmakai uzzinai.

Svariga informacija: So ierici atlauts lietot bérniem,
kas sasniegusi vismaz 8 gadu vecumu, un personam
ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam
spéjam, ka arl personam, kuram trukst pieredzes vai
zinadanu, ar nosacijumu, ka §is personas tiek pienacigi
uzraudzitas vai vinam ir sniegti noradijumi par droSu
ierices ekspluataciju un ir apzinati saistitie riski. Nelaujiet
bérniem rotalaties ar ierici. Nelaujiet bérniem veikt
lietotajam atlauto ierices tiriSanu un apkopi bez
pienacigas uzraudzibas.

lerice paredzéta lietoSanai tikai telpas. Uzglabat bérniem
nepieejama vieta. Aizliegts lietot ierici vannas istaba, ka ar
telpas, kur tiek uzglabatas spragstvielas un pirotehnika.

Darbiba: lerice atbaida odu matites, jo dze| tikai tas
(matitém ir nepiecieSamas asinis, lai nodroSinatu olu
attistibu). lerice atdarina odu tévinu lidojuma skanu un
liek matitem bégt, jo péc apauglosanas tas meklé iesp&ju
patverties no citiem odiem. lerice izstaro 4 sinusoidalas
frekvences un ir aprikota ar aptum3otaju, ta aizsarga
virsmu lidz 50 m?,

Par skanas vilpiem: Skanas vilni atstarojas no gludam
virsmam, bet miksti materiali, pieméram, paklaji un
aizkari, to absorbé. Skanas vilni nespéj Skérsot sienas
vai griestus.

Uzstadisana:

* Pievienojiet ierici 220-240 V kontaktligzdai, aptuveni
1 metra attaluma no zemes, lai optimizétu vietu, kur
skanas vilni tiek izstaroti tieSi uz odiem lidojuma laika.

* Izmantojiet reguléjamo pogu, lai ieslégtu ierici un
reguletu skalumu. Pastavigi izgaismots sarkanais
gaismas elements liecina par pareizu ierices darbibu.
Lai izvairitos no diskomforta, ieteicams mainit skanas
intensitati diena (+) un nakti (-).

» Lai iegUtu vislabakos rezultatus, neaizklajiet ierici,
nenovietojiet aiz mébeles vai aizkara.

« Katra istaba izmantojiet vismaz 1 ierici. « Laujiet iericei
nepartraukti darboties 24 stundas diennakii.

« Lai palielinatu ierices iedarbibas efektivitati, laiku pa
laikam parvietojiet to un uzstadiet citas ierices blakus
eso3ajas telpas, ka arf katra majokla stava.

Apkope: Pirms tiriSanas ar sausu dranu izslédziet ierici
un atslédziet to no kontaktligzdas.

Tehniskie dati:

Elektriska baro$ana: 230 V, 50 Hz.

Maksimalais elektroenergijas patérins: 1,8 W.

Skanas frekvences: 8,33-26,32 kHz sinusoidalas.
Skanas lmeni: 55dB 1 m attaluma un 46 dB 3 m
attaluma.

Parstrade: Si ierice ir nododama otrreizgjai parstradei.
Neizmetiet ierici  sadzives atkritumos, nododiet
to otrreizéjai parstradei tirdzniecibas vieta, kura ta tika
iegadata, vai atkritumu pienemsanas punkta.
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[poyeTete BHMMATENHO TE3M MHCTPYKUWW, Npean Aa
usnonseare ypeaa v ru 3anaserte 3a Obaewm CnpaBKu.

BaxxHa uHchopmauma: Tosu ypes Moxe Aa ce 13nonssa
OT [fela Ha Bb3pacT Hait-Manko 8 roguHu u o1 nuua
C HamaneHn (U3NYECKW, CETUBHU WM YMCTBEHM
CMocobHOCTV AN C HE[OCTaTbUeH OMUT UK MO3HAHMS,
aKo Te ca HaA/1exXHO HabMoAaBaHN UK ako ca Nonyunu
MHCTPYKLMKM 3a 6e30MacHo W3non3saHe Ha ypega u ako
ca pasbpanu cBbp3aHWTE CHero puckose. [euara
HeTpsbBa fAa wrpast  cypepa. [louncreaHeTo
1 NOAAPbBKKATA OT CTpaHa Ha moTpebutens He Tpsbea
JAa Ce U3BbPLLBA OT AeLia be3 Haf3op.

Camo 3a ynotpeba Ha 3akputo. [la ce CbxpaHsBa Ha
MSICTO, HEAOCTBMHO 3a feua. He uanonssaite B HaHsTa
1NU Tam, KbETO Ce CbXpPaHABAT B3PUBHU BELLECTBA MU
dhoitepsepku.

HauuH Ha penctBue: YpeabT OTONBCKBA KEHCKWUTE
KOMapu, Thif KaTo CaMo Te XansT (Te Ce HYX[asT OT KPbB,
33 [la OCUrypsT pasBWUTMETO Ha fiiuara cu). Ypeabt
MMUTMPA 3BYKA Ha NETALWM MbXKM KOMapu WM nnawu
cHacslWwmTe fAnlLa KOMapu, KOMTO ce onuTtBar Aa ce
M3MbKHAT OT APYrM KOMapu BefHara cnefj karo ca
onnoAeHun. YpeabT u3NbuBa Ha 4 CMHYCOMAANHM
4ecToTM W e obopyaBaH C AvMeEp, MOXe [a 3aluTn
nnowy, Ao 50 m2,

3a 3BykoBMTEe BbJIHM: Te ce 0TpassiBaT OT [NagKu
NOBbPXHOCTW, HO ce abcopbupar OT Meku Mmatepuanu
KaTo KUMMM W 3aBECU. 3BYKOBUTE BbJIHW HE NPEMUHABAT
npes CTEHU UK TaBaHw.

MpuBexpaHe B ynotpe6a:

* Bknioyete yctpoictBoto B KOHTaKT 220-240 V Ha
oKkono 1 MeTbp Haj 3emsTa, 3a a ONTUMM3MPaTE 30HaTa
Ha M3NbYBAHE HA 3BYKOBM BBIHM [MPEKTHO BBLPXY
NeTALMUTE KOMapK.

* /i3nonssaitte konenwueTo, 3a fja BKNKOUMTE ypeaa v aa
perynupate cunata Ha 3syka. [loctosiHHaTa uepseHa
MHAMKATOpPHA CBETNIMHA MOKa3Ba, ue ypeAabT pabotu
npasuiHo. 3a fja n3berHeTe KakbBTO M [ja € AMCKOMAOpT,
NPenopbUATENHO € Aa NPOMEHATE WHTEH3UTETa MEeXAy
AeHs (+) n HowTa ().

+ 3a ja NOCTUrHeTe ONTUMAIHM Pe3ynTaTi, He NOKpUBaiiTe
ypepa unu noctasete 3aj meben unu 3aseca.

* N3nonsgaitte muHumym 1 ypes Ha cras. Ocrasete
ypepa Aa pabotn HenpekbCHATO W A€HOHOLLHO.

» 3a pa ysenuumte edeKTMBHOCTTA My, MpemecTBaiiTe
ypeaa oT BpeMe Ha BpeMe 1 WHCTanupaiite Apyru ypean
B CbCEAHM MOMELLIEHNS M Ha BCEKM eTaX Ha JoMa.

Nopapbxka: Wskniouere ypesa v mssagete kabena
OT KOHTAaKTa, Mpeau Aa ro nouucTuTe CbC Cyxa Kbpna.

TexHUuecKku paHHU:

3axpaHBaHe: 230 V, 50 Hz.

MakcumanHa KoHcymaums Ha eHeprus: 1,8 W.
3BykoBw yectotu: 8,33-26,32 kHz cuHycompanHu.
Hua Ha 3Byka: 55 dB Ha 1 m 1 46 dB Ha 3 m.

Peuuknupane: Tosu yped TpsibBa fa ce peuvkivpa.
He ro u3xebpnsiite B GUTOBM OTMagbLy; BbpHETE ro 3a
peuMKnupaHe Ha MACTOTO Ha npogaxba, OT KOero
€ 3aKyneH, WM o 3aHeceTe B LiEHTbP 3a CbbupaHe
Ha oTnagbuy.
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Enne seadme kasutamist lugege kédesolev juhend
hoolikalt Iabi ja hoidke see edasiseks kasutamiseks alles.

Oluline teave. Ule 8-aastased lapsed ja isikud, kelle
fliisilised, sensoorsed vdi vaimsed vdimed on piiratud
voi kellel puuduvad kogemused ja teadmised seadme
kasutamise kohta, vdivad seda seadet kasutada siis,
kui neile tagatakse nduetekohane jérelevalve vdi neile on
antud juhiseid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad
on saanud aru sellega kaasnevatest riskidest. Lapsed
ei tohi selle seadmega mangida. Jérelevalveta lapsed
ei tohi seadet puhastada ega hooldada.

Seadet tohib kasutada ainult siseruumides. Hoidke
seadet lastele kittesaamatus kohas. Arge kasutage
vannitoas ega kohas, kus hoitakse I6hkeaineid voi
ilutulestikuvahendeid.

Toime. Seade peletab emaseid saaski, sest ainult nemad
hammustavad (nad vajavad verd, mis vdimaldab
munadel vélja areneda). Seade imiteerib isaste sddskede
lendamisel tekkivat hadalt ja peletab eemale emased
sdased, kes pllavad pdrast viljastumist teistest
saaskedest eralduda. Seade kiirgab 4 sinusoidsagedusel
ja on varustatud intensiivsuse variaatoriga, see suudab
kaitsta kuni 50 m? suurust ala.

Helilainete kohta. Need pdrkuvad siledatelt pindadelt,
kuid neelduvad pehmetes materjalides, nagu vaibad
ja kardinad. Helilained ei ldbista seinu ega lagesid.

Paigaldamine.

+ Uhendage seade 220-240 V npistikupessa umbes
1 meetri  kérgusele maapinnast, et optimeerida
helilainete kiirgumisala otse lendavate sééskede pihta.

» Kasutage ketast seadme sisselillitamiseks ja
helitugevuse reguleerimiseks; pidev punane margutuli
kinnitab nduetekohast tddtamist. Ebamugavustunde
véltimiseks on soovitatav muuta intensiivsust pdeva (+)
ja 60 (-) vahel.

* Optimaalsete tulemuste saavutamiseks &rge katke
seadet kinni drge asetage mooblieseme vdi kardina taha.
« Kasutage vahemalt {iht seadet ruumi kohta. Laske
seadmel ddpéevaringselt tootada.

* Seadme tdhususe suurendamiseks vahetage aeg-ajalt
seadme asukohta ja paigaldage tdiendavad seadmed
korvalasuvatesse ruumidesse ning hoone igale
korrusele.

Hooldus. Enne kuiva lapiga puhastamist liilitage seade
vélja ja eemaldage see vooluvdrgust.

Tehnilised andmed:
Elektritoiteallikas: 230 V, 50 Hz.
Maksimaalne energiatarve: 1,8 W.
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Helisagedused: 8,33-26,32 kHz sinusoidne.
Helitugevused: 55 dB 1 m ja 46 dB 3 m kaugusel.

Jaadtmekditlusega seotud nduded. Seade tuleb vétta
ringlusse jaatmekaitlussiisteemi kaudu. Arge visake
seadet olmejadtmete hulka. Viige see utiliseerimiseks
tagasi midgikohta, kust see oli ostetud, voi
spetsiaalsesse jadtmekaitluspunkti.

hi¢
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AloBAoTE TPOOEKTIKA QUTEG TIG 00NYiEg TPV aTo 1N
XPron NG ouoKeUng Kal QUAGSTE TG ya PEAOVTIKA
avogopd.

Inpaviikég TAnpogopieg: Auth n OUOKeun JTOpEl
va xpnotpototnBei amd madid nAkiog 8 etwv kat dvw
KOL OTIO GTOMO PE PELWPEVEG OWHOTIKES, aLoBNTNELOKES
1} dlavontikég  kavotnteg 1 EAAewyn  epmelpiag Kot
yvwoewv, umé tnv Tpolmobeon Ot emBAEmovTaL
1 €xouv AdBel odnyieg ywa v aceaAn xpron tng
OUOKEUNG KOL KOTAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TIOU EVEXEL.
Toa ol dev Tpémel va Taifouv pE TN OUOKEUN.
0 kaBoplopds kot n ouvigpnon Oev TPEMEL va
ektehoOvTaL amo madLd xwpig emifAeyn.

ATIOKAELOTIKG Yl Xprion Of €OWTEPIKOUG  XWPOUG.
Na guAdooetal pokpla amd madd. Mnv xpnowoTmoteite
TN OUOKEUN OTO UTAVIO 1} O€ XWPO aTmoBAKEUoNS
EKPNKTIKWV UAWV KOL TTUPOTEXVNUATWY.

Tpomog Acttoupyiag: H ouokeuny amwBel ta BnAukd
KouvoUTILO KOBWG auTa €ival Ta péva ToU TOWTAvE
(xpewdovtat aiya yla tnv avamtuén Twv auywv toug).
H ouokeun pLeitat Tov X0 Twv aPCEVIKWY KOUVOUTILWY
TIOU TIETOUV, TPOUAJOVTOG Ta «woTtoKa» BnAukd Tou
TPOoTIaBoUvV va OTo@OyoUV TO UTIOAOLTION KOUVOUTILO
poAg  yovigoroinBolv. H ouokeury ekmépTEl  Of
4 nuitovoeldeig  ouxvotnteg Kat eivat  e§otAlopévn
JE PUBULOTIKO €vTaoNG, €VW WTIOPEL VO T(POCTATEVOEL
pLa eptoxn €wg Kot 50 m2,

IXETIKA pPE TO NXNTIKG KOpata: AvokAwvial otav
ouvaviolv Asieg emupdveleg, aMd amoppoguwvtal amd
paAokG UAKKG, OTwG Ta XaAMG KOL OL KOUPTIVEG.
Ta nxnTtka Kopata dev SLATEPVOUV TOIXOUG I} OPOPES.

Eykatdotaon:

* Yuvdéote T ouokeun of Tpifa 220-240 V 1 pétpo
Tévw aTo 1o €dagog yia va BeAtiotomoloste tn {wvn
OTIOU TO NXNTIKA KUUOTO EKTIEPTIOVTOL ameuBeiag ota
KOUVOUTILOl TTOU TIETOUV.

* XpnowJoToL|oTe TOV TPOXO YO VO EVEPYOTIOLAOETE

N OUOKEUN Kol va puBuicete tnv éviaon. H otabBepd
QVOMMEVN EVOEIKTIKI KOKKIVN Auxvia UTtodelkvUEL TN
owotn Acttoupyia. Mo va unv evoyAeite toug yOpw oag,
00G OUVIOTOUPE VO TIPOoapUOlete tnv €vioon tng
OUOKEUAG PETAEL NuUEPAG (+) Kat vuxTag (-).

« [la BéAtota amoteAéopata, unv KOAOTITETE TN GUOKEUN,
KOL PNV TV TOTIOBETETE TiOW OTIO ETUTIAG 1) KOUPTIVEG.
» Xpnowototrjote Toulaxtotov 1 cuokeur avd dwudTto.
AQRaoTe TN GUOKEUN va AELToupyel cuvexws, 24 WPES TV
nuépa.

T va aufnoete v omddoon TG GOUOKEUAG,
METOKLVAOTE TNV KOTA OLOOTAPATA KOl EYKATAOTAOTE
GAeG oUOKEUEG OE DLTAavVA dwATLA, KABWS Kal ot KABE
6POPO TOU OLKAPATOG.

Zuvtipnon: ATEVEPYOTIOIOTE KAl OTOOUVOEDTE 1N
ouokeun amod tnv mpia TP v KaBopiogte pe éva
OTEYVO TLOVE.

TeXVIKa XapaKTNPLOTIKA:

Tpogodoaia: 230 V, 50 Hz.

Méyiotn katavaAwon evépyelag: 1,8 W.

Tuxvotnteg  nAyou:  Huttovoeldeic  KUPOTOUOPQEG:
8,33-26,32 kHz.

Hynta emimeda: 55 dB a10 1 m ko 46 dB ota 3 m.

AvakOKAwaon: AuTi N CUCKEUR TIPETIEL VOl AVOKUKAWBEL
Mnv tnv amoppiyete ota owklokd amdpAnta. Emiotpéyte
N 070 onueio MWANONG NG Yo va avakukAwBel A yla
VO OTIOOTaAEL 0€ £va KEVIPO aVAKUKAwGNG.
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Pazljivo procitajte ove upute prije uporabe uredaja
i uvajte ih za buduéu uporabu.

Vaine informacije: Ovaj uredaj mogu upotrebljavati
djeca s navrSenih najmanje osam godina i osobe sa
smanjenim  tjelesnim,  osjetilnim ili mentainim
sposobnostima ili kojima nedostaje iskustva ili znanja,
ako su pod pravilnim nadzorom ili ako im se daju upute
u vezi sa sigurnom uporabom uredaja i ako razumiju
povezane rizike. Djeca se ne smiju igrati ovim uredajem.
Ciséenje i korisni¢ko odrzavanje ne smiju obavljati djeca
bez nadzora.

Za upotrebu samo u zatvorenom prostoru. Cuvaijte izvan
dohvata djece. Ne upotrebljavajte u kupaonici niti
na mjestu gdje se pohranjuju eksplozivi i pirotehnicka
sredstva.

Nacin rada: Uredajem se odbijaju Zenski komarci jer
samo oni grizu (potrebna im je krv kako bi zajamgili

razvitak njihovih jajaSaca). Uredajem se oponasa zvuk let
muskih komaraca i tjeraju Zenke da bjeze od drugih
komaraca ¢im se oplode. Uredajem s emitirajuce cetiri
sinusoidne frekvencije i varijatorom intenziteta Stiti se
povrsina do 50 m2.

0 zvuénim valovima: Odbijaju se od glatkih povrsina,
ali ih upijaju mekani materijali kao Sto su tepisi i zavjese.
Zvugni valovi ne prolaze kroz zidove i stropove.

Postavljanje:

« Ukljucite uredaj u uti¢nicu od 220 do 240 V priblizno
jedan metar iznad tla, kako biste optimizirali podrucje
emitiranja zvuka izravno na komarce u letu.

« Koristite se kotatem za uklju¢ivanje uredaja kao i za
namjesStanje glasnoce; stalno upaljenom se crvenom
signalnom lampicom ukazuje na ispravan rad. Radi
izbjegavanja nelagode preporucliivo je mijenjati
intenzitet izmedu dana (+) i noCi (-).

» Za optimalne rezultate ne pokrivajte uredaj i ne
postavljajte ga iza komada namjestaja ili zavjese.

* Upotrebljavajte najmanje jedan uredaj po prostoriji.
Pustite uredaj da neprekidno radi 24 sata dnevno.

» Kako bi se povecala njegova ucinkovitost, povremeno
premjestite uredaj i postavite druge uredaje u susjedne
prostorije, na svakom katu stambenog prostora.

Odrzavanje: Iskopcajte iz uticnice i iskljucite uredaj prije
Cis¢enja suhom krpom.

Tehnicki podatci:

Napajanje elektricnom energijom: 230 V, 50 Hz.
Najveca potro$nja elektricne energije: 1,8 W.
Frekvencije zvuka: 8,33 do 26,32 kHz sinusoidno.
Razine zvuka: 55 dB na jedan metar i 46 dB na tri metra.

Recikliranje: Ovaj se uredaj mora reciklirati. Ne bacajte
ga u kucni otpad, ve¢ ga vratite na prodajno mjesto na
kojem je kupljen kako bi se stavio u sustav recikliranja ili
se odloZio u postrojenju za zbrinjavanje otpada.
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Prie§ naudodami prietaisg atidZiai perskaitykite Sias
instrukcijas ir iSsaugokite jas, kad galétuméte
pasinaudoti véliau.

Svarbi informacija: Jaunesni nei 8 mety vaikai
ir asmenys, turinys riboty fiziniy, sensoriniy ar psichiniy
sugebéjimy, arba asmenys, turintys nepakankamai
patirties ir (arba) Ziniy, Siuo prietaisu gali naudotis tik jei
yra tinkamai prizidrimi arba jiems iSaiskinta, kaip saugiai

naudotis prietaisu ir jspéta apie gresiancius pavojus.
Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu. Vaikai negali be
priezidros valyti ir priziaréti Sio prietaiso.

Naudoti tik patalpose. Laikykite vaikams nepasiekiamoje
vietoje. Nenaudokite vonios kambaryje arba vietoje, kur
laikomi sprogmenys ir fejerverkai.

Veikimas: Prietaisas atbaido uody pateles, nes gelia tik
jos (joms reikia kraujo, kad galéty vystytis jy
kiauSinéliai). Prietaisas imituoja skraidanciy uody patiny
garsus ir atbaido pasirengusias déti kiauSinélius pateles,
kurios, badamos apvaisintos, siekia pabégti nuo kity
uody. Prietaisas skleidzia 4 sinusoidés daZnius ir turi
intensyvumo keitiklj; prietaisas apsaugo iki 50 m? ploto.

Apie garso bangas: Jos atsimusa nuo lygiy pavirsiu,
taciau minkStos medZiagos, pavyzdZiui, kilimai
ir uzuolaidos, jas sugeria. Garso bangos nepereina per
sienas ir lubas.

|taisymas:

* Prijunkite prietaisg prie 220-240V elektros tinklo
mazdaug 1 metro aukstyje nuo Zemés, kad garso bangy
skleidimo plotas baty optimaliai nukreiptas tiesiai
| skraidan¢ius uodus.

* Ratuku jjunkite prietaisa, taip pat juo sureguliuokite
garsuma; nepertraukiamai deganti raudona indikatoriaus
lemputé rodo, kad prietaisas veikia tinkamai.
Kad veikiantis  prietaisas  nesukelty nepatogumuy,
patariame dieng (+) ir naktj (-) keisti intensyvuma.

» Kad pasiektuméte geriausiy rezultaty, neuzdenkite
prietaiso ir nestatykite jo uz baldo ar uZuolaidos.

« Naudokite bent po 1 prietaisg kiekviename kambaryje.
Prietaisas turi be pertraukos veikti 24 valandas per para.
 Norédami padidinti prietaiso veiksminguma, retkarciais
ji perkelkite ir jtaisykite kitus prietaisus gretimose
patalpose, taip pat kiekviename busto aukste.

PrieZiira: Prie§ valydami prietaisa sausa Sluoste,
iSjunkite jj ir atjunkite nuo tinklo.

Techniniai duomenys:

maitinimo $altinis: 230 V, 50 Hz.

Maksimalus energijos suvartojimas: 1,8 W.

Garso dazniai: 8,33-26,32 kHz sinusinés bangos.
Triuk§mo lygis: 55dB 1m atstumu ir 46dB 3m
atstumu.

Perdirbimas: Sis prietaisas turi bati perdirbtas.
NeiSmeskite jo su buitinémis atliekomis; nuneskite
ji atgal j pardavimo vieta, kur ji sigijote, kad patekty
i perdirbimo sistemg arba | surinkimo vieta.
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Pred pouZitim zariadenia si pozorne precitajte tento
navod a uschovajte si ho pre buduce poufZitie.

Délezité informacie: Toto zariadenie mdzu pouzivat deti
starSie ako 8 rokov aludia so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo bez
skusenosti alebo znalosti, ak su pod nalezitym
dohladom alebo ak dostali pokyny o tom, ako zariadenie
bezpecne pouzivat' a ak pochopili s tym spojené rizika.
Deti sa nesma so zariadenim hrat. Cistenie a Gdrzbu
vyhradené pouZivatelovi nesmu robit’ deti bez dohladu.
Iba na pouzitie v interiéri. Uchovavajte mimo dosahu
deti. NepouZivajte v kapelni, ani na mieste, kde su
uskladnené vybusniny a pyrotechnika.

Pouzitie: Zariadenie odpudzuje samicky komarov,
pretoZe len tie Stipu (potrebuju krv pre vyvoj vajicok).
Zariadenie napodobriuje zvuk letu samcov komarov
a odstraSuje tak oplodnené samicky, ktoré sa po
oplodneni inym koméarom vyhybaju. Zariadenie vysiela
na 4 sinusovych frekvenciach a je vybavené variatorom
intenzity. Umoziuje ochranit’ plochu s rozsahom
do 50 m2

Zvukové viny: Odrazaju sa od hladkych povrchov, ale su
absorbované mékkymi materidlmi, ako su koberce
azaclony. Zvukové viny neprechadzaju cez steny
a stropy.

Instalacia:

» Zariadenie zapojte zo zasuvky 220 — 240 V vo vySke
priblizne 1 meter nad zemou, aby ste oblast’ vysielania
zvukovych vin optimalne prisposobili vyske letu
komarov.

» Pomocou kolieska zapnite zariadenie a nastavte
hlasitost. Svietiaca ¢ervend kontrolka znamena,
Ze jednotka pracuje spravne. Aby ste sa wvyhli
neprijemnym pocitom, odporG¢a sa menit intenzitu
pocas dfia (+) a noci (-).

* Pre optimalny vysledok zariadenie nezakryvajte, ani ho
neumiestriujte za nabytok alebo zaves.

» V kazdej miestnosti pouZite miniméine 1 zariadenie.
Zariadenie nechajte v prevadzke nepretrZite 24 hodin
denne.

* Na zvySenie jeho acinnosti je vhodné zariadenie z ¢asu
na ¢as premiestnit’ a v susednych miestnostiach, ako
aj na kazdom poschodi, umiestnit’ d'alSie zariadenia.

Udriba: Zariadenie odpojte od elektrickej siete
a vycistite ho suchou handrickou.

Technické udaje:
Elektrické napajanie: 230 V, 50 Hz.
Maximalna spotreba: 1,8 W.

Zvukové frekvencie: 8,33 — 26,32 kHz, sinusové.
Hladiny hluku: 55 dB pri 1 m a 46 dB pri 3 m.

Recyklacia:  Zariadenie je nutné  recyklovat.
Nevyhadzujte do domového odpadu; zariadenie vratte
na miesto nakupu na recyklaciu alebo odneste do
strediska na likvidaciu odpadu.
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PaZljivo procitajte ova uputstva prije upotrebe uredaja
i sacuvajte ih za buducéu upotrebu.

Vaine informacije: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca
starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizi¢kim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili bez iskustva
ili znanja, ako su pod odgovaraju¢im nadzorom ili ako su
dobili uputstva za sigurnu upotrebu uredaja i ako su
razumjeli rizike. Djeca ne smiju koristiti uredaj za igru.
Ciséenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca
bez nadzora.

Samo za unutradnju upotrebu. Drzati van domasaja
djece. Ne koristiti u kupatilu, niti na mjestima gdje se
Cuvaju eksplozivi i pirotehnika.

Funkcionisanje: Uredaj odbija Zenke komaraca jer samo
one ujedaju (potreban im je krvni obrok za razvoj jaja).
Uredaj imitira zvuk leta muskih komaraca i tjera Zenke
koje izbjegavaju druge komarce nakon oplodnje. Uredaj
emituje na 4 sinusne frekvencije i opremlien je
regulatorom intenziteta, omogucavajuci zastitu povrsine
do 50 m2

0 zvuénim talasima: Oni se odbijaju od glatkih povrSina,
ali ih apsorbuju meki materijali kao $to su tepisi i zavjese.
Zvuéni talasi ne prolaze kroz zidove ni plafone.

Instalacija:

» Ukljucite uredaj u uticnicu od 220-240 V na priblizno
1 metar od tla kako biste optimizovali podrucje gdje
se zvucni talasi emituju direktno na komarce u letu.

« Koristite tockic za ukljucivanje uredaja i za podeSavanje
jacine; crveno svjetlo pokazuje ispravno funkcionisanje.
Kako biste izbjegli neprijatnosti, preporucuje se
promjena intenziteta izmedu dana (+) i no¢i (-).

» Za optimalan rezultat, ne pokrivajte uredaj niti ga
postavljajte iza namjestaja ili zavjesa.

» Koristite najmanje jedan uredaj po prostoriji. Neka
uredaj radi neprekidno 24 sata dnevno.

* Za vecu efikasnost, pomjerajte uredaj s vremena
na vrijeme i postavite druge uredaje u susjedne
prostorije i na svakom spratu kuce.

Odrzavanje: Iskljucite uredaj iz struje prije nego $to ga
ocistite suhom krpom.

Tehnicki podaci:

Napajanje: 230 V, 50 Hz.

Maksimalna potro3nja energije: 1,8 W.
Zvucne frekvencije: 8,33 — 26,32 kHz sinusne.
Nivoi zvuka : 55 dB na 1 mi46 dB na 3 m.

Reciklaza: Ovaj uredaj mora biti recikliran. Ne bacajte
u kuéni otpad; vratite ga na mjesto gdje je kupljen radi
reciklaze ili ga odloZite u reciklazni centar.
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Cihaz kullanmadan 6nce bu talimatlari dikkatlice okuyun
ve daha sonra basvurabilmek i¢in saklayin.

Onemli bilgiler: Dogru sekilde gdzetim altinda
tutulduklari veya cihazin tamamen giivenli sekilde
kullanimina iligkin talimatlar verildigi ve mevcut riskler
anlasildigi takdirde bu cihaz en az 8 yasindaki ¢ocuklar
ve fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasiteleri azalmis
veya deneyimi veya bilgi birikimi olmayan insanlar
tarafindan kullanilabilir. Cocuklarin cihazla oynamasina
izin vermeyin. Kullanici tarafindan yapilacak temizlik ve
bakim  gbzetim olmadan  cocuklar tarafindan
gerceklestirilmemelidir.

Yalnizca kapali alanda kullanim igindir. Cocuklardan uzak
tutun. Banyolarda ya da patlayicilarin ve havai fiseklerin
bulundugu yerlerde kullanmayin.

Calisma: Cihaz, sadece disi sivrisinekleri uzaklastirir,
ciinkii sadece disi sivrisinekler 1sirr (yumurtalarinin
gelismesini saglamak igin kana ihtiyaglari vardir).
Cihaz, erkek sivrisineklerin ugma sesini taklit eder ve
dollenmelerinden  sonra  diger  sivrisineklerden
uzaklagmaya calisan “yumurta” sivrisineklerini kagirir.
Cihaz 4 siniizoidal frekansta yayar ve yogunluk ayarlayici
ile donatilmistir; maksimum 50 m?lik alani korumaya
izin verir.

Ses dalgalan hakkinda: Puriizsiiz yiizeylerden sekerler,
ancak hali ve perde gibi yumusak malzemeler tarafindan
emilirler. Ses dalgalari duvar veya tavanlardan gegmez.

Kurulum:

» Cihazi, ses dalgalarinin ugan sivrisineklerin {zerine
dogrudan yayilim alanini optimize edecek sekilde,
yerden yaklasik 1 metre yukarida, 220-240 V’lik bir prize
takin.

» Cihaz galistirmak ve sesi ayarlamak icin garki kullanin;
kirmizi gosterge 1siginin stirekli olarak yanmasi diizgiin
cahstigini gosterir. Herhangi bir rahatsizigin dniine
gecmek icin, glindiiz (+) ve gece (-) arasinda yogunlugu
degistirmek tavsiye edilmektedir.

*En iyi sonucu elde etmek igin cihazin Uzerini
kapatmayin veya bir mobilyanin veya perdenin arkasina
yerlestirmeyin.

*Oda basina en az 1 cihaz kullanin. Cihazi 24 saat
kesintisiz galigtirin.

« Etkisini artirmak igin, cihazin yerini zaman zaman
degistirin ve evin her katina ve bitisik odalara ilave
cihazlar kurun.

Bakim: Cihazi kapatip soktiikten sonra kuru bir bezle
temizleyin.

Teknik veriler:

Elektrik beslemesi: 230 V, 50 Hz.

Maksimum elektrik tiketimi: 1,8 W.

Ses frekanslari: 8,33-26,32 kHz siniizoidal.

Ses diizeyleri: 1 metrede 55 dB ve 3 metrede 46 dB.

Geri Doniisiim: Bu cihaz geri donistiriilmelidir. Evsel
atiklara atmayin; geri doniisiim sistemine gdnderilmesi
icin satin alindi§i satis noktasina geri getirin veya bir
evsel atik geri donlisiim konteynerine atin.
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Mepep  mcnonb3oBaHWEM npmﬁopa BHUMATENIbHO
NpouNTaNTE  MHCTPYKUMIO U COXpaHWTe ee Ans
nocnepyrouiero ncnonb3osaHus.

Baxxnaa wHcbopmauuma: paetam o1 8 net, nuuam
C (hU3NYECKUMU 1 YMCTBEHHbIMA  PACCTPONCTBAMM,
aTaKke C HapyWeHWSMU YyBCTBUTENBHOCTM W
COTCYTCTBUEM ~ OMblTa M 3HaHWA  paspellaeTcs
nonb3oBatbcs MPMOEOPOM MOA MPUCMOTPOM WAM eciu
OHW MOMYYMNIN MHCTPYKLMW NO 3KCnyataumm npubopa
W NPUHANKM K CBEJEHMIO  COMYTCTBYIOLME  PUCKM.
He nossonsitte aetam urpatb ¢ npubopom. Ouncrtka
1 obcnyxuBaHne npubopa He [OMKHbI BbINOMHATLCA
AeTbMm 6e3 npucmoTpa.

[Ina  MCnonb3oBaHWs TONMBbKO  BHYTPU  MOMELLIEHWIA.
XpaHute B HEAOCTynHOM  [Ana  [AeTed  MecTe.
He ncnonbayiite npnbop B BaHHbIX KOMHATax, a Takxe
B MNOMELLEHNAX, A€ XPaHATCA B3pblBYaTble BELLECTBA
1 NMPOTEXHNYECKME U3[enus.

WKO0028 - 09/04/25



MpuHuun penctBusa: npubop npepHasHaueH Ans
OTNYrMBaHMS CaMOK KOMapoB, MOCKOMbKY —KycalTcs
MMEHHO OHY (MM HeobXxoanMa KPOBb NS Pa3BUTUS AULL).
OH MMMTUPYET LLIYM MoMeTa CaMLiOB KOMapOoB U OTTOHSIET
OMNoJ0TBOPEHHbIX CaMoK, KoTOpble nocrne
OMNoJ0TBOPEHUS CTPEMSTCS AepKaTbCs Ha yAANeHUM oT
Apyrux  komapoB.  [pubop  um3nyyaer Ha  4-x
CUHYCOMJAMNbHbIX 4acToTax W OCHALLEH [JUMMEpPOM;
OH MOXeT 3alUWTUTb 30HY Nrowazblo Jo 50 M2

CeepeHus o 3BYKOBbIX BOJIHAX: 3TV BOJIHbI OTPaXaroTcsa
OT rnagkux I'IOBerHOCTeVI, HO nornowarTca MArkumn
marepuanamu, TakKMMu Kak KoBpbl U NOPTbLEPBI. 3ByKOBbIe
BOJIHbI HE MPOXOAAT CKBO3b CTEHbI U MOTONKW.

YcraHoBKa:

* Bkniounte  npubop B posetky  220—240 B,
NPeAnoYTUTENbHO Ha PacCTOSHUM OKONO 1 M OT 3emnu,
4T06bl ONTUMM3NPOBATL NAOLAAL U3NYUYEHWS 3BYKOBbIX
BOMH, KOTOPblE  HEMOCPEACTBEHHO  BO3[ENCTBYIOT
Ha KOMapoB B nonere.

* Y706b1 BKMIOYMTL NPUOOP M OTPErynupoBath YpOBEHb
FPOMKOCTW 3BYKa, WCMONb3yiTe MOBOPOTHYK KHOMKY.
HenpepbIBHO ropsALMA KpacHbIA UHAMKATOP YKa3blBaeT
Ha HopmanbHylo paboty npubopa. Bo u3bexaHue
AnckomdopTa peKoMEHAYeTCs MEHSTb WHTEHCUMBHOCTb
3BYKa B HEBHOE (+) U HOYHOE (-) BpEMS.

* Ins Haunyywmx pesynbTatoB He HaKpbiBaiiTe npubop
1 He pasmeLLaiiTe ero 3a Mebenbio Unn NopTbepamu.

* YcraHOBUTE B KaXAOM KOMHate xoTs 6bl 1 npmbop.
Ocrtabte npubop pabotatb HenpepbiBHO 24 yaca
B CYTKM.

* [ins nosbiweHns 3pHEKTMBHOCTN BPEMS OT BPEMEHU
MeHsNTe MecTo ycTaHoBKM npubopa. PekomeHpyetcs
YCTaHOBUTb  AOMOJNHUTENbHbIE NPUBOPbI B CMEXHbIX
NOMELLEHMSX U Ha BCEX dTaxax foma.

06cnyxuBaHMe: nepej OunCTKoW npubopa cyxon
TKaHbIO BbIKIIOUMTE €r0 U BbIHbTE BUNKY U3 PO3ETKM.

TexHnueckue xapakTepUCTUKK:

Muranue: 230 B, 50 Tu.

MakcumanbHas notpebnsiemas mowHocTs: 1,8 Br.
3BykoBble yactotbl: 8,33—26,32 kl'u, cuHyconpaanbHble.
YpOBHW rpoMKOCTM 3ByKa: 55 nb Ha pacctosHum 1w,
46 pb Ha pacctosiHum 3 M.

Ytunusauua: npubop nopnexur  nepepabortke.
He BbibpacbiBaiite ero BMecte ¢ ObITOBbIMM OTXOAAMM.
Cpaiite npubop B MarasuH, rae OH 6bin KynneH, Ans
nocneaytowet nepepaboTku unm B NyHKT cbopa Mycopa.

Pest Control Europe sprl
Avenue Vésale 8c
1300 Wavre-Nord

BELGIUM
www.weitech.com

info@weitech.com
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